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See the notice on TED website

578458-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Услуги, свързани с оценяване и подбор на нов персонал – Rahmenvertrag über 
eignungsdiagnostische Beratungsleistungen
OJ S 161/2026 21/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Електронна поща: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Правна категория на купувача: Регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Rahmenvertrag über eignungsdiagnostische Beratungsleistungen
Описание: Gegenstand des Vergabeverfahrens ist der Abschluss eines Rahmenvertrages 
über die Erbringung von eignungsdiagnostischer Beratung und Durchführung von 
Potentialanalysen im Vorfeld von beamten- und tarifrechtlichen Personaleinstellungen sowie 
bei internen Auswahlverfahren im Geschäftsbereich des Auswärtigen Amts (AA), zu dem auch 
das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten (BfAA) und das Deutsche Archäologische 
Institut (DAI) gehören. Die Anzahl der tatsächlich durchzuführenden Verfahren ist von der 
Stellensituation im Geschäftsbereich des AA und von der Zahl der tatsächlich zu besetzenden 
Stellen abhängig und kann daher vorab nicht eindeutig beziffert werden.
Идентификатор на процедурата: 7043b11a-0a5f-4c88-914e-17a4d5fc8239
Вътрешен идентификатор: VV-2026-0095
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 79635000 Услуги, свързани с оценяване и подбор на нов 
персонал
Допълнителна класификация (cpv): 79600000 Услуги по набиране на персонал, 79630000 
Услуги, свързани с "Човешки ресурси", без услуги по набиране, подбор и предоставяне 
на персонал, 79414000 Консултантски услуги по управление на човешки ресурси

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Akademie Auswärtiger Dienst, Schwarzer Weg 45  
Град: Berlin
Пощенски код: 13505
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния

2.1.3.  Стойност
Максимална стойност за рамковото споразумение: 3 781 512,61 EUR

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/578458-2026
mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de


578458-2026 Page 2/11

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Der 
Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu 
wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis 
genommen und bestätigt.
Корупция: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Участие в престъпна организация: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Der 
Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu 
wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis 
genommen und bestätigt.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Der Bieter versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Der Bieter versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Измами: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Der Bieter versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Неплатежоспособност: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 
124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Der Bieter versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Администриране на активите от ликвидатор: Der Bieter versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Der Bieter 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und 
bestätigt.
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Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Тежко професионално нарушение: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Der Bieter versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu 
wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis 
genommen und bestätigt.
Прекратена стопанска дейност: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
§§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Der Bieter versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und 
bestätigt.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Der Bieter versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen" zur Kenntnis genommen und bestätigt.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Rahmenvertrag über eignungsdiagnostische Beratungsleistungen
Описание: Konkret handelt sich um folgende Verfahren: 1. GAD-Laufbahnen - je Laufbahn 1 
schriftliches + 1 mündliches Auswahlverfahren pro Kalenderjahr: a) In der Laufbahn des 
mittleren Auswärtigen Dienstes i.d.R. ein Ausbildungsjahrgang von 30 - 50 Personen (Anzahl 
der Bewerbungen im Durchschnitt: 500 - 1.000) b) In der Laufbahn des gehobenen 
Auswärtigen Dienstes i.d.R. ein Studienjahrgang von 30 - 100 Personen (Anzahl der 
Bewerbungen im Durchschnitt: 950 - 1.400) c) In der Laufbahn des höheren Auswärtigen 
Dienstes i.d.R. ein Ausbildungsjahrgang von ca. 30 - 50 Personen (Anzahl der Bewerbungen 
im Durchnschnitt: 1.400 - 2.700) Sowie: d) Ca. 3 interne Auswahlverfahren zwecks 
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Weiterqualifizierung/Aufstieg sowohl vom Tarifbereich und dem mittleren Dienst in den 
gehobenen Dienst als auch vom gehobenen in den höheren Dienst. e) Für den gehobenen 
Auswärtigen Dienst werden zusätzlich jährlich bis zu 10 Beamtinnen und Beamte des 
gehobenen Dienstes gesucht, die von ihrer Behörde ins Auswärtige Amt wechseln und dort an 
einer 18-monatigen Qualifizierungsmaßnahme (Quereinstieg) teilnehmen. f) Ca. 3 - 5 
Auswahlverfahren für Dozentinnen und Dozenten an der Akademie Auswärtiger Dienst 
(Beamten- und Tarif-Bereich) für dauerhafte oder zeitlich befristete Lehrtätigkeiten 2. 
Tarifbeschäftigte a) In der Regel zwei mündliche Verfahren für ca. 20 - 30 Stellen im Bereich 
der Fremdsprachenassistenz mit Auslandseinsatz (Anzahl der Bewerbungen im Durchschnitt: 
200-300) b) Ca. 25 Verfahren für etwa 100 Stellen - für Sachbearbeitung/Bürosachbearbeitung 
sowohl im technischen als auch nichttechnischen sowie im IT-Bereich (zentrale Verwaltung, 
Spezialistinnen und Spezialisten für Bibliothek, Kita, IT-Projektarbeit u.a.). d) Ca. 15 Verfahren 
-20 Stellen- für Referentinnen und Referenten sowohl im technischen als auch im 
nichttechnischen sowie IT-Bereich (u.a. Rechtsabteilung, im Gesundheitsdienst, Hochbau, 
Sprachendienst) e) Ca. 10 Auswahlverfahren zur Besetzung von Stellen als Kraftfahrerinnen 
und Kraftfahrer, im Bereich des Haus- und Ordnungsdienstes, der Telefonzentrale, als 
Hausmeisterinnen oder Hausmeister u.a. f) Im BfAA finden jährlich ca. 8 Auswahlverfahren zur 
Besetzung von Stellen im allgemeinen Verwaltungsdienst oder auf spezialisierten 
Arbeitsplätzen statt.
Вътрешен идентификатор: LOT-0000

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 79635000 Услуги, свързани с оценяване и подбор на нов 
персонал
Допълнителна класификация (cpv): 79600000 Услуги по набиране на персонал, 79630000 
Услуги, свързани с "Човешки ресурси", без услуги по набиране, подбор и предоставяне 
на персонал, 79414000 Консултантски услуги по управление на човешки ресурси
Варианти: 
Описание на опциите: Die Grundvertragslaufzeit beträgt zunächst 2 Jahre (vom 01.10.2026 
bis 30.09.2028) mit der Option einer zweimaligen Verlängerung um jeweils ein Jahr. Die 
maximale Laufzeit beträgt somit vier Jahre (bis zum 30.09.2030).

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Akademie Auswärtiger Dienst, Schwarzer Weg 45  
Град: Berlin
Пощенски код: 13505
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Auswärtiges Amt  
Град: Berlin
Пощенски код: 10117
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten  
Град: Brandenburg an der Have
Пощенски код: 14776
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Brandenburg an der 
Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/10/2026
Крайна дата на продължителността: 30/09/2028

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2

5.1.5.  Стойност
Максимална стойност за рамковото споразумение: 3 781 512,61 EUR

5.1.6.  Обща информация
Това е повтаряща се обществена поръчка
Описание: Es ist davon auszugehen, dass der Bedarf für die Dienstleistung auch nach Ablauf 
der maximalen Vertragslaufzeit von 4 Jahren weiterhin besteht.
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в офертата
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Намаление на екологичното въздействие
Описание: Durchführung von Online-Einstellungstest und Online-Bewerbungsgesprächen
Цел на стратегическите обществени поръчки: Постигане на социални цели
Описание: Die Anforderungen an den künftigen Dienstleister bzw. die zu erbringenden 
Leistungen umfassen u.a. - die Bereitstellung mind. 1 Person, die zur bedarfsgerechten 
Prüfungsanpassung für Menschen mit Schwerbehinderung und diesen gleichgestellten 
Personen beraten kann, - die Bereitstellung von geeigneten, barrierefrei zugänglichen 
Räumlichkeiten zur Durchführung von Kleingruppen- oder Einzelprüfungen, in denen 
Menschen mit (Schwer-)Behinderung die Tests unter individuell erarbeiteten 
Rahmenbedingungen zum Ausgleich der durch die Behinderung entstandenen Nachteile 
absolvieren können, - die Konzeption, Fortentwicklung, Bereitstellung und Durchführung 
geeigneter, fairer, geschlechtergerechter sowie barriere- und biasfreier Testverfahren, - bei 
Bewerbungen von Menschen mit Schwerbehinderungen oder diesen gleichgestellten 
Personen: die Beratung der Bewerbenden und des AA bei der Gewährung von 
Nachteilsausgleichsmöglichkeiten und Durchführung barrierefreier Tests, - die Ausarbeitung 
individueller Konzepte, u.a. zur Feststellung der sozialen und interkulturellen Kompetenz, 
Gleichstellung und Vielfalt im Rahmen der Auswahlverfahren sowie - die personelle Begleitung 
mündlicher Verfahrensteile durch geeignetes, eignungsdiagnostisch geschultes Fachpersonal 
mit Kenntnissen zu gendersensiblen und diversitätsorientierten Personalauswahlverfahren
Подход за намаляване на въздействието върху околната среда: Предотвратяване и 
контрол на замърсяването
Социална цел, чието постигане се насърчава: Достъпност за всички, Равенство между 
половете
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5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление, Документ за обществени поръчки
Критерий: Учебни, технически и изследователски съоръжения
Описание на критерия за подбор: Der Bieter beschreibt seine Untersuchungs- und 
Forschungsmöglichkeiten und mindestens ein eigens entwickeltes Testverfahren in der 
Eignungsdiagnostik in Abschnitt 4 der Anlage "Firmenbogen.docx". In diesem Zusammenhang 
beschreibt der Bieter außerdem, inwieweit regelmäßig Publikationen erfolgen und stellt eine 
Übersicht der Veröffentlichungen der letzten drei Jahre zur Verfügung.

Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Der Bieter erklärt, dass er zum Zeitpunkt des 
Leistungsbeginns über geeignete, barrierefrei zugängliche Räumlichkeiten zur Durchführung 
von Kleingruppen- oder Einzelprüfungen verfügt, in denen Menschen mit (Schwer-)
Behinderung die Tests unter individuell erarbeiteten Rahmenbedingungen zum Ausgleich der 
durch die Behinderung entstandenen Nachteile absolvieren können. Bitte bestätigen Sie im 
Abschnitt 4 der Anlage "Firmenbogen.docx", dass diese Anforderung vollständig erfüllt wird.

Критерий: Мерки за управление на околната среда
Описание на критерия за подбор: Der Bieter macht Angaben zu seinen 
Umweltmanagementmaßnahmen. Die Eigenerklärung zum Umweltmanagement ist 
zusammen mit dem Angebot einzureichen.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Der Bieter weist 3 Referenzen der letzten drei Jahre nach 
(Ausführungsende nicht vor dem 01.01.2023), die in Bezug auf Inhalt, Komplexität und 
Umfang mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbar sind. Für eine hinreichende 
Vergleichbarkeit müssen folgende Mindestanforderungen erfüllt sein: > mindestens eine der 
drei Referenzen muss für einen öffentlichen Auftraggeber (Bundes-, Landes- oder 
Kommunalverwaltung) in einem Auswahlverfahren mit mind. 500 Teilnehmenden erbracht 
worden sein, > mindestens eine der drei Referenzen muss in einem Auswahlverfahren mit 
mindestens 1.500 Teilnehmenden erbracht worden sein, um die Erfahrung im Bereich der 
Durchführung von Auswahlverfahren für große Bewerbergruppen aufzeigen. Je Referenz 
müssen zwingend folgende Angaben gemacht werden: > Bezeichnung der Referenz / 
Beschreibung der Leistungen > Angaben zum Auftraggeber einschließlich Auskunftsperson 
(Name, Telefon-Nr., E-Mail-Adresse) > Angabe zum Vertragsverhältnis (Hauptauftragnehmer, 
Mitglied einer Arbeitsgemeinschaft, Unterauftragnehmer und ggf. Anteil am Auftrag) > 
Ausführungszeitraum > Anzahl der zu besetzenden/besetzten Stellen, Anzahl der 
Teilnehmenden am Auswahlverfahren, > eingesetzte Vollzeitäquivalente > Beschreibung der 
angewandten Verfahren/Methoden und ggf. besonderer Anforderungen (z.B. sehr kurze 
Zeitschiene) Die Darstellung der erforderlichen Referenzen erfolgt in Abschnitt 5 der Anlage 
"Fimenbogen.docx".

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Der Bieter erklärt, dass keinerlei Verbindungen zu 
Scientology-Organisationen bestehen und verpflichtet sich, sicherzustellen dass die zur 
Erfüllung des Auftrags eingesetzten Personen nicht die "Technologien von L. Ron Hubbard" 
anwenden, lehren oder in sonstiger Weise verbreiten. Die inhaltliche Bestätigung und Geltung 
der "Eigenerklärung über Fehlen jeglicher Verbindung zu Scientology-Organisationen" erfolgt 
mit der Anlage "Stammblatt". Der Bieter sichert zu, dass er zur Durchführung der Leistungen 
im vorgegebenen Zeitraum ausreichend personelle Kapazitäten - insbesondere mindestens 8 
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Psychologinnen bzw. Psychologen sowie weiteres angemessen geschultes/ausgebildetes 
Personal - bereitstellt, um - die geforderten, psychologischen Beratungsleistungen unter 
Umständen auch ad hoc bzw. mit kürzester Vorlaufzeit (max. 14 Tage) organisieren und 
begleiten zu können, - plötzliche Personalausfälle kurzfristig kompensieren zu können und - 
mehrere Auswahlverfahren über mehrere Wochen parallel begleiten zu können. Bitte 
bestätigen Sie im Abschnitt 3 der Anlage "Firmenbogen.docx", dass diese Anforderung 
vollständig erfüllt wird. Der Bieter bestätigt, dass er zur Durchführung der Leistungen im 
vorgegebenen Zeitraum mindestens über eine Person mit einer (Zusatz-)Qualifikation im 
Bereich Statistik, Datenanalyse (oder vergleichbar) verfügt, die die Auswahlverfahren 
auswertet und analysiert. Bitte bestätigen Sie im Abschnitt 3 der Anlage "Firmenbogen.docx", 
dass diese Anforderung vollständig erfüllt wird. Der Bieter bestätigt, dass er zur Durchführung 
der Leistungen im vorgegebenen Zeitraum mindestens über eine Person verfügt, die zur 
bedarfsgerechten Prüfungsanpassung für Menschen mit Schwerbehinderung und diesen 
gleichgestellten Personen beraten kann. Bitte bestätigen Sie im Abschnitt 3 der Anlage 
"Firmenbogen.docx", dass diese Anforderung vollständig erfüllt wird.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Bitte geben Sie in Abschnitt 3 der Anlage "Fimenbogen.
docx" die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl in den letzten 3 Geschäftsjahren (2025, 
2024, 2023) an. > Benennung der Anzahl und Kategorie (leitende Kräfte, festangestellte 
Mitarbeitende, bei Bedarf eingesetzte freie Mitarbeitende) Bei Bietergemeinschaften und 
Nachunternehmern werden die Zahlen addiert.

Критерий: Дял на субдоговорите
Описание на критерия за подбор: Der Bieter gibt in Abschnitt 1 der Anlage "Fimenbogen.
docx" an, welche Teile des Auftrags er unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben 
beabsichtigt: > Angabe des Leistungsbereiches und des vorgesehenen Anteils am Auftrag 
sowie Name des Nachunternehmens im Falle von Eignungsleihe

Критерий: Сертификати от независими органи за стандарти за уверяване на качеството
Описание на критерия за подбор: Der Bieter wendet ein Qualitätssicherungs- bzw. 
Qualitätsmanagementsystem an und - kann dieses anhand einer Zertifizierung nachweisen 
ODER - erläutert seine Maßnahmen mittels der "Eigenerklärung zum Qualitätsmanagement". 
Bitte bestätigen Sie im Abschnitt 4 der Anlage "Firmenbogen.docx", dass diese Anforderung 
vollständig erfüllt wird. Der Nachweis kann entweder über eine Zertifikatskopie, z. B. DIN EN 
ISO 9001 ff. oder eines vergleichbaren Güteprüfsystems, erfolgen. ALTERNATIV sind die 
Maßnahmen in der "Eigenerklärung zum Qualitätsmanagement" anzugeben.

Критерий: Защита на информацията
Описание на критерия за подбор: Der Bieter erklärt, dass er zum Zeitpunkt des 
Leistungsbeginns - über ein eigenes Rechenzentrum mit Sitz in der EU zur IT-gestützten 
Auswertung von Testergebnissen verfügt ODER - das Hosting der Testergebnisse über einen 
Hostingdienstleister mit Rechenzentrum in Deutschland bzw. in der EU erfolgt und eine 
Mandantentrennung nachweisbar eingerichtet ist. Bitte bestätigen Sie im Abschnitt 4 der 
Anlage "Firmenbogen.docx", dass diese Anforderung vollständig erfüllt wird.

Критерий: Сигурност при обработка, съхранение и предаване на класифицирана 
информация
Описание на критерия за подбор: Der Bieter sichert zu, dass das Personal, das er für die 
Erfüllung von über den Rahmenvertrag abgerufenen Einzelaufträgen einsetzt, bereit ist, sich 
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einer ggf. erforderlichen Sicherheitsüberprüfung gemäß Sicherheitsüberprüfungsgesetz (SÜG) 
zu unterziehen. Der Bieter erklärt sich zur entsprechenden Mitwirkung bereit und übermittelt 
auf Anfrage die persönlichen Daten seiner Mitarbeiter/-innen über das Auswärtige Amt dem 
Bundeskriminalamt. Die "Eigenerklärung zur Sicherheitsüberprüfung eigener Beschäftigter" ist 
zusammen mit dem Angebot einzureichen.

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Der Bieter erklärt, im Falle der Auftragserteilung 
unverzüglich eine Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden 
Deckungssummen pro Versicherungsfall - 1 Mio. EUR für Personenschäden - 1 Mio. EUR für 
Sachschäden - 1 Mio. EUR für Vermögensschäden abzuschließen, bzw. erkläre/ -n ich/wir, 
dass diese bereits vorhanden ist. Der Nachweis, d.h. die Vorlage einer Kopie des 
Versicherungsscheins / einer Versicherungsbestätigung, erfolgt erst nach Aufforderung durch 
den Auftraggeber / die Vergabestelle (nur bei geplantem Zuschlag rechtzeitig vor 
Zuschlagserteilung). Bitte tragen Sie Ihre Antwort in Abschnitt 2 der Anlage "Firmenbogen.
docx" ein.

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Der Bieter macht Angaben zum Unternehmen zur Abfrage 
des Wettbewerbsregisters (Name, Rechtsform, vertretungsberechtigte Personen, Eintragung 
in einem Handels- / Gewerbe- oder vglb. Register, Registernr. usw.) und versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Die inhaltliche Bestätigung und 
Geltung der "Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" erfolgt mit der 
Anlage "Stammblatt".

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterien
Описание: Hier werden bewertet: 1. individuell ausgearbeitete Konzepte für die Durchführung 
von Auswahlverfahren, getrennt nach den drei Laufbahnen im Bereich der Beamtinnen und 
Bematen sowie dem Tarifbereich, siehe Ziffern 02 bis 05 der Matrix Zuschlagskriterien 2. die 
Qualität der Internetpräsenz, siehe Ziffer 06 der Matrix Zuschlagskriterien, sowie 3. die 
Qualifikation und Erfahrung des zum Einsatz kommenden Personals, siehe Abschnitt 07 der 
Matrix Zuschlagskriterien.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 70
Критерий: 
Вид: Разходи
Наименование: Preisangebot gemäß Preisblatt
Описание: Berücksichtigt werden hier die pro Jahr angebotenen Preise für die 
Beratungsleistungen gemäß Leistungsbeschreibung anhand der geschätzten (nicht 
verbindlichen) Mengenangaben. Für die Bewertung der Preise wird ein relativer 
Bewertungsweg gewählt, der die relativen Preisunterschiede zwischen den Angeboten 
bewertet und in Punkte umrechnet (Lineare Interpolation), s.a. Leistungsbewertungsmatrix 
Ziffer 08
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
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Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.evergabe-online.de
/tenderdocuments.html?id=877205

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877205
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 03/09/2026 11:59:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 28 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die Nachforderung erfolgt im Umfang der Regelungen des § 56 
VgV.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag 
interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten 
verletzt, ist der Verstoß unverzüglich beim Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten zu 
rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder im 
Vergabeverfahren zugänglich gemachten Unterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis 
zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem Bundesamt 
für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. Verstöße, die aufgrund der 
Vergabeunterlagen für die Angebotsphase erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in 
der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. Teilt das Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so kann das 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877205
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877205
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877205
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Unternehmen nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Rügeerwiderung 
einen Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer stellen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 bis 4 
GWB). Bieter, deren Angebote nicht bezuschlagt werden sollen, werden vor dem Zuschlag 
gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage (bzw. bei 
elektronischer Übermittlung 10 Kalendertage) nach Absendung dieser Information durch das 
Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geschlossen werden. Diese Frist beginnt am Tag 
nach Absendung der Information durch das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten. Die 
Unwirksamkeit gem. § 135 Abs. 1 GWB kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information der Bewerber und 
Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrages, jedoch nicht 
später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union (§ 135 Abs. 2 GWB).
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten

8. Организации

8.1.  ORG-7001
Официално наименование: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Регистрационен номер: 991-01944-42
Пощенски адрес: Kirchhofstraße 1-2
Град: Brandenburg an der Havel
Пощенски код: 14776
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Brandenburg an der 
Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Referat Zentraler Einkauf
Електронна поща: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Телефон: +49 3018473016324
Интернет адрес: https://bfaa.diplo.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Централен орган за покупки, възлагащ обществени поръчки или сключващ рамкови 
споразумения за строителство, доставки или услуги, предназначени за други купувачи
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-7004
Официално наименование: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Регистрационен номер: t:022894990
Пощенски адрес: Kaiser Friedrich-Str. 16
Град: Bonn
Пощенски код: 53113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +49 2289499-0

mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
https://bfaa.diplo.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Факс: +49 2289499-163
Интернет адрес: https://www.bundeskartellamt.de
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-7005
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
940e7de6-7f95-4a0b-817a-0ab15fbe4c41-01
Основна причина за промяната
: 
Поправка на грешки, допуснати от купувача
Описание
: 
Anpassung/Konkretisierung von Eignungsanforderungen und Fristverlängerung

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0000

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 9d11ace7-786b-4c13-8471-92b426c855a7  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 19/08/2026 19:36:15 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 578458-2026
Номер на броя на ОВ S: 161/2026
Дата на публикуване: 21/08/2026

https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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